
Al Consolato Generale d’Italia in Vancouver 

840-1140 West Pender Street Vancouver, B.C. V6E 4G1 – CANADA 

https://consvancouver.esteri.it/it/ 

 

 

Il/La sottoscritto/a  ________________________________________________________________________ 
        (Surname/Maiden name, name)  
    

 

nato/a il ____________________________   a     ______________________________  (Prov.) ______________  
  (date and place of birth) 
 

dichiara a codesto Consolato Generale di voler riacquistare la cittadinanza italiana, ai sensi dell’art.13, comma 1, 

lett. C della Legge 5 febbraio 1992, n.91, stabilendo la propria residenza nel Comune di      

 

________________________________________________________ Prov. _______________________________. 

(I, the undersigned, submit to the Consulate General of Italy in Vancouver an application to reacquire Italian citizenship as 

per 13, comma 1, let. C, Law 5/02/1992, n.91, and declare my intent to establish my residence in the Municipality of …. in the 

province of ….) 

 

All’uopo allega la seguente documentazione  (To this end the following documents are enclosed): 

 

 Atto di nascita (Certificate of birth); 

 Documentazione comprovante il trascorso possesso della cittadinanza italiana  

(Documentation demonstrating past possession of Italian citizenship); 

 Documentazione relativa alla perdita della cittadinanza italiana: un Search of Citizenship Records in originale1 

con l’Apostille del governo canadese. A titolo informativo si rimanda alla sezione modulistica per un elenco di 

traduttori certificati.  (A Search of Citizenship records in original2 with the Apostille of the Government of Canada. For 

reference purposes, a list of certified translators is available on the website); 

 Stato di famiglia (Affidavit sworn in the presence of a Notary Public identifying all family members residing with me); 

 Certificato penale canadese con impronte digitali rilasciato dalla RCMP in Ottawa negli ultimi 6 mesi, con 

l’Apostille del governo canadese, debitamente tradotto in italiano da un traduttore certificato (Police certificate 

with fingerprints issued by the RCMP in Ottawa within the last 6 months, bearing the Apostille of the Government of 

Canada, duly translated into Italian by a certified translator);  

 Documentazione bancaria comprovante il versamento del contributo di EURO 250.00  

(Proof of payment of the application fee of EURO 250.00). 

 

_________________________ 

Luogo e data (Place and date) 

       ____________________________________ 

         Firma (Signature) 
I dati personali raccolti sono trattati secondo le modalità previste dalle norme attualmente vigenti in Italia in materia di protezione dei dati personali. 

Personal data is collected in accordance with existing Italian legislation on the protection of personal information.   
            (CITT04 12/2023) 

                                                 
1 La ricerca deve essere effettuata sulla base dei dati anagrafici esatti  (cognome, nome, data e luogo di nascita) e di tutti gli eventuali alias assunti in Canada. 
Esempio: Rossi Antonietta nata il 01/12/1958 a Roma (Italia) anche conosciuta come Smith Antonietta Maria o Smith Mariantonietta o Smith Mary. 
2 The Search must be conducted on the basis of the individual’s exact personal information (last name, name, date and place of birth) and all other aliases 

assumed in Canada. Example: Rossi Antonietta born on 01/12/1958 in Rome (Italy) also known as Smith Antonietta Maria or Smith Mariantonietta or Smith 
Mary. 

https://consvancouver.esteri.it/it/
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/canadian-citizenship/proof-citizenship/search-records.html
https://www.international.gc.ca/gac-amc/about-a_propos/services/authentication-authentification/apostille-convention.aspx?lang=eng
https://consvancouver.esteri.it/it/chi-siamo/gli-uffici/modulistica/
https://www.canada.ca/en/immigration-refugees-citizenship/services/canadian-citizenship/proof-citizenship/search-records.html
https://www.international.gc.ca/gac-amc/about-a_propos/services/authentication-authentification/apostille-convention.aspx?lang=eng
https://consvancouver.esteri.it/en/chi-siamo/gli-uffici/modulistica/


 

 

ISTRUZIONI PER EFFETTUARE IL VERSAMENTO DEL CONTRIBUTO DI 250 EURO  

PER ISTANZA DI CITTADINANZA PER RESIDENZA 

  

 

1) Beneficiario del Versamento: Mininterno; 

2) Numero del conto del beneficiario: 000000809020; 

3) Indirizzo del beneficiario: Piazza del Viminale 1-00184 ROMA (RM); 

4) Codice IBAN : IT54D0760103200000000809020; 

5) Istituto di credito di destinazione del versamento: Poste Italiane Spa; 

6) Indirizzo dell’istituto di credito : Via A. Giuffré, 156 – Roma Trigoria 

7) Codice BIC/SWIFT : BPPIITRR; 

8) Causale del versamento Istanza di cittadinanza di ... 

(va indicato il nome e cognome del soggetto che ha presentato l’istanza. Le donne devono    

 indicare il cognome da nubile) 

 

Si ricorda che il contributo di 250 Euro deve pervenire al netto e quindi NON decurtato di eventuali 

spese di invio o intermediazione. 

  

 

 

 

 

INSTRUCTIONS FOR THE WIRE TRANSFER OF THE APPLICATION FEE OF EURO 250.00 

FOR REACQUISITION OF CITIZENSHIP BY RESIDENCY   

  

 

1) Beneficiary Name: Mininterno; 

2) Beneficiary Account: 000000809020 

3) Beneficiary Address: Piazza del Viminale 1-00184 ROMA (RM); 

4) IBAN code: IT54D0760103200000000809020; 

5) Destination Bank: Poste Italiane Spa  

6) Destination Bank address: Via A. Giuffré, 156 – Roma Trigoria 

7) BIC/SWIFT code: BPPIITRR; 

8) Include a note saying: Istanza di cittadinanza italiana di ......   

 (Indicate the full name of the applicant. Women must indicate their maiden name) 

 

Please note that the net amount transferred must be 250 EURO, bank charges excluded. 

  

 
 


